


MASS INTENTIONS OF THEWEEK
Saturday, April 13th, St. Martin I
4:30 pm (St Mary of Czestochowa)
† Marianna Czaja
† Sophie Winn by family

Sunday, April 14th, 3rd Sunday of Easter
8:30 am (St Mary of Czestochowa)
Health and blessings to Jean Yunker on her birthday by
Wojdula and Yunker Families
† Rita and Sylvia for blessing by Ronald Barnak
† In memory of the triplets: Tony, Valerie and Helen Motyka
by Wojdula and Yunker
10:00 am (Our Lady of Charity)
† Guadalupe Gonzalez por su eterno descanso by Su Famila
† Animas del pulgatorio by Angelica
† Nancy Reyes by Familia
† Salvador Berrospe eterno descanso by Familia
† Antonio Negrete by Su Esposa Juventina Castaneda
† Isauro Castañeda by Juventina y Magdaleno
† Eladio Castañeda by Juventina y Magdaleno
† Julia Jacobo by Juventina y Magdaleno
† Raymundo Castañeda by Juventina y Magdaleno
† Maria Elena Venzon by familia
10:30 am (St Mary of Czestochowa)
Za rodzinę Cerros i Bafia oraz uczestników ”Wakacji z Panem

Bogiem”
† Wiesław Wróblewski od żona i synowie
† Rocca Severino by żona z rodziną
† Jadwiga Rażniewska od Agnieszka z rodziną
Za wstawiennictwem św. Antoniego prośba o miłosierdzie

Boże dla pewnej osoby od Zofia Czaja
O zdrowie i błog. Boże dla Jana i Barbary Kułach z okazji 25

rocznicy ślubu
† Marianna Czaja
O zdrowie i błog. Boże dla Jan Pędzimąż
† Walter Krol od Morton High School
† Marianna i Mieczysław Sztraube, Czesława i Jan Kraewscy

oraz Ryszrad Krajewski
† Stanisława i Józef Kasprzak
† Jan Kasprzak
† Wiesław Łojewski i Wiesław Bugaj
O zdrowie i Boże błog. dla Marii Chłopek od synowie z

rodzinami
† Joe Chłopek by żona i synowie z rodzinami
12:00 pm (Our Lady of Charity)
Parishioners
12:30 pm (St Mary of Czestochowa)
Salud y bendiciones por el cumpleaños de Jesus Marquez by

Su Familia
Bendiciones para Alejandra Avila por su 16 años by Su

Familia
† Alfredo Salgado descanso eterno by familia
† Helida Campos by Familia Hermoso Campos
† Para Las Ánimas Benditas Del Purgatorio by Familia

Hermoso Campos
† Felipe Jesus Armendáriz por su aniversario luctuoso by su

familia
2:30 pm (St Mary of Czestochowa)

† Animas del purgatorio by Angelica
El matrimonial de Carlos & Angelica Brizuela by Familia

Monday, April 15th, Easter Weekday
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
† Marianna Czaja
† Sophie Winn by family

Tuesday, April 16th, Easter Weekday
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
† Marianna Czaja
† Pedro Juan Cruz por su eterno descanso by Su Familia
† Armando Mancilla por su eterno descanso by Su Familia

Wednesday, April 17th, Easter Weekday
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
† Marianna Czaja
O zdrowie i błog. Boże dla Jan Pędzimąż
† Sophie Winn by family
8:30 am (St. Mary of Czestochowa)
Eucharistic Adoration until 7:00 pm
7:30 pm (St Mary of Czestochowa)
Feligreses

Thursday, April 18th, Easter Weekday
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
† Marianna Czaja
† Cecilia Zaremba by Sharon Andrews
6:30 pm (Our Lady of Charity)
† Guadalupe Gonzalez por su eterno descanso
† Maria Elena Venzon by familia
7:00 pm (Our Lady of Charity)
Holy hour / Hora Santa

Friday, April 19th, Easter Weekday
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
† Marianna Czaja
9:00 am (Our Lady of Charity)
Parishioners

Saturday, April 20th, Easter Weekday
4:30 pm (St Mary of Czestochowa)
† Marianna Czaja
† John E and Helen M Kociolko For Their Eternal Rest by

John S Kociolko
† Sophie Winn by family

CONFESSIONS
Saturday 3:45 pm – 4:15 pm (SMC)
Sunday 9:50 am – 10:20 am (SMC)
Monday,Tuesday 7:30 am – 7:50 am (SMC)
Wednesday 7:30 am – 7:50 am (SMC)

6:00 pm – 7:00 pm (SMC)
Thursday 7:30 am – 7:50 am (SMC)

7:00 pm—7:20 pm (OLC)
Friday 7:30 am – 7:50 am (SMC)
1st Friday 6:30 pm – 7:00 pm (SMC)



Adoration of the Most Blessed Sacrament
Wednesday - SMC - 8:30 am - 7:00 pm

Our Lady of Charity - Thursday - 7:00 pm - 8:00 pm
Nocturnal Adoration/Adoración Nocturna - OLC

9:00 PM - Last Saturday of the month

PARISH AND SCHOOL STAFF MEMBERS
Fr. Waldemar Latkowski CSsR, Pastor

E-mail: wlatkowski@olc-church.org, Ext. 223

Fr. Marian Furca CSsR , Associate, Ext. 224

Fr. Zbigniew Pienkos CSsR , Resident Priest

Mr. Max Montalvo, Deacon
mmontlavo@olc-church.org

Mr. Enrique Garcia, Deacon
enriquegarcia@archchicago.org

Irene Saldana
Faith Formation Coordinator

Mr. Frank Zarate, Principal
fzarate@olc-school.org Ext. 202

Rosamar Mallari , Operations Director
E-mail: rmallari@archchicago.org Ext. 221

Yashica Zuniga Mejia, Family Liaison
E-mail: yzuniga@olc-school.org Ext. 103

Pedro Infante, School Secretary
E-mail: pinfante@olc-school.org Ext. 201

Felicitas Angelica Montalvo
CCD Coordinator

E-mail: amontalvo@olc-church.org Ext. 220

Mariana Rodriguez, Parish Secretary
E-mail: office@olc-church.org Ext. 220

Witold Socha, Musician

Richard Wozniak, Musician

SUMMARY OF SUNDAY’S DONATIONS
April 06 and 07, 2024

St. Mary of Czestochowa Church

April 06 4:30 PM 433.00

April 07 8:30 AM 1,709.00

10:30 AM 1,665.00

12:30 PM 1,750.00

2:30 PM 627.00

TOTAL $ 7,073.00

Extraordinary Funds $ 2,531.00
Parking Funds $ 719.00

Our Lady of Charity Church

Extraordinary Funds $ 689.00
Parking Funds $ 140.00

PRAY FOR OUR PARISHIONERS WHO ARE ILL
Ron Barnak, Fr. Ted Bojczuk, Robert Buckner, Jim

Connelly, Adam Domek, Denise Dooley, Alma Guzman,
Trinidad Hernandez, Heather Hirschbein, Denise M
Jandura, Rich S Jandura, Ed Jentczek, Maria Jimenez,

Olga Jimenez, Theresa Kazda, Andrea Kulaga, Reynaldo
Mallari, Ray Mizura, Nicholas Moskos, Marylin

Nowicki, Nancy Orozco Lopez, Carolyn Paida, John
Paida, Mike Pawlowski, Kathy Pencak, Mark F. Rendak,

Leopoldo Reyna, Mary Ruiz, Joann Scamerhorn,
Kathleen Smith, Zofia Socha, Haley Spirakis, Peter
Walke, Bob Wegner, Marie Wisnieski, Jim Wojdula,
Denise Yunker, Jean Yunker, Mark Yunker, Michael

Yunker, Travis Anderson, Jerome Bobis, Bob Bornack,
Janice Daniels, Mary Dulik, Sam Martyn, Nora Nieves,
Janet Pearson, Petra Ponce, Denise Rehder-Swallow,
Fabiola Rodriguez, Tom Rybarczyk, Joanne Setecka,
Mary Ann Suchy, Mary Supinski, Jose Sanchez, Patty
Wandolowaski, William Czarnecki, Miriam Asenet,

Sergio Rodriguez, Mary Warchol, Juan Flores

April 07 10:00 AM $ 1,734.00

12:00 PM 973.00

$ 2,707.00



Third Sunday of Easter
Lk 24:35-48

The two disciples recounted what had taken place on the
way, and how Jesus was made known to them in the
breaking of bread.

While they were still speaking about this, he stood in
their midst and said to them, "Peace be with you." But
they were startled and terrified and thought that they
were seeing a ghost. Then he said to them, "Why are you
troubled? And why do questions arise in your hearts?
Look at my hands and my feet, that it is I myself. Touch
me and see, because a ghost does not have flesh and
bones as you can see I have." And as he said this, he
showed them his hands and his feet. While they were
still incredulous for joy and were amazed, he asked
them, "Have you anything here to eat?" They gave him a
piece of baked fish; he took it and ate it in front of them.
He said to them, "These are my words that I spoke to
you while I was still with you, that everything written
about me in the law of Moses and in the prophets and
psalms must be fulfilled." Then he opened their minds to
understand the Scriptures. And he said to them, "Thus it
is written that the Christ would suffer and rise from the
dead on the third day and that repentance, for the
forgiveness of sins, would be preached in his name to all
the nations, beginning from Jerusalem. You are
witnesses of these things."



III domingo de Pascua
Lucas 24:35-48

Cuando los dos discípulos regresaron de Emaús y
llegaron al sitio donde estaban reunidos los apóstoles, les
contaron lo que les había pasado en el camino y cómo
habían reconocido a Jesús al partir el pan. Mientras
hablaban de esas cosas, se presentó Jesús en medio de
ellos y les dijo: "La paz esté con ustedes". Ellos,
desconcertados y llenos de temor, creían ver un
fantasma. Pero él les dijo: "No teman; soy yo. ¿Por qué
se espantan? ¿Por qué surgen dudas en su interior?
Miren mis manos y mis pies. Soy yo en persona.
Tóquenme y convénzanse: un fantasma no tiene ni carne
ni huesos, como ven que tengo yo". Y les mostró las
manos y los pies. Pero como ellos no acababan de creer
de pura alegría y seguían atónitos, les dijo: "¿Tienen aquí
algo de comer?" Le ofrecieron un trozo de pescado
asado; él lo tomó y se puso a comer delante de ellos.
Después les dijo: "Lo que ha sucedido es aquello de que
les hablaba yo, cuando aún estaba con ustedes: que tenía
que cumplirse todo lo que estaba escrito de mí en la ley
de Moisés, en los profetas y en los salmos". Entonces les
abrió el entendimiento para que comprendieran las
Escrituras y les dijo: "Está escrito que el Mesías tenía
que padecer y había de resucitar de entre los muertos al
tercer día, y que en su nombre se había de predicar a
todas las naciones, comenzando por Jerusalén, la
necesidad de volverse a Dios para el perdón de los
pecados. Ustedes son testigos de esto".

Quiero expresar mi
más sincero
agradecimiento a la
Comunidad de Divina
Misericordia y a todos

los miembros del ministerio hispano por las
maravillosas preparaciones para la fiesta de la
Divina Misericordia. Estoy verdaderamente
impresionado por el esfuerzo y la dedicación que
han puesto en organizar este evento tan especial,
que nos brinda la oportunidad de reflexionar sobre
la misericordia infinita de Dios.
Gracias a su arduo trabajo, pudimos celebrar esta
festividad con devoción y alegría, fortaleciendo
nuestra fe y nuestra conexión con la misericordia
divina. Estoy profundamente agradecido por todo lo
que han hecho para hacer de esta celebración un
momento inolvidable lleno de amor y esperanza.
Que Dios los bendiga abundantemente por su
generosidad y compromiso con la comunidad
hispana. ¡Muchas gracias!



III Niedziela Wielkanocna
Łk 24, 35-48

Uczniowie opowiadali, co ich spotkało w drodze i
jak poznali Jezusa przy łamaniu chleba. A gdy
rozmawiali o tym, On sam stanął pośród nich i rzekł
do nich: «Pokój wam!» Zatrwożonym i wylękłym
zdawało się, że widzą ducha. Lecz On rzekł do
nich: «Czemu jesteście zmieszani i dlaczego
wątpliwości budzą się w waszych sercach?
Popatrzcie na moje ręce i nogi: to Ja jestem.
Dotknijcie Mnie i przekonajcie się: duch nie ma
ciała ani kości, jak widzicie, że Ja mam». Przy tych
słowach pokazał im swoje ręce i nogi. Lecz gdy oni
z radości jeszcze nie wierzyli i pełni byli zdumienia,
rzekł do nich: «Macie tu coś do jedzenia?» Oni
podali Mu kawałek pieczonej ryby. Wziął i spożył
przy nich. Potem rzekł do nich: «To właśnie
znaczyły słowa, które mówiłem do was, gdy byłem
jeszcze z wami: Musi się wypełnić wszystko, co
napisane jest o Mnie w Prawie Mojżesza, u
Proroków i w Psalmach». Wtedy oświecił ich
umysły, aby rozumieli Pisma. I rzekł do nich: «Tak
jest napisane: Mesjasz będzie cierpiał i trzeciego
dnia zmartwychwstanie; w imię Jego głoszone
będzie nawrócenie i odpuszczenie grzechów
wszystkim narodom, począwszy od Jeruzalem. Wy
jesteście świadkami tego».

Wakacje z Panem Bogiem

Zapraszamy dzieci, młodzież, dorosłych na
tygodniowe „Wakacje z Panem Bogiem”. Termin
9-15 czerwca 2024, Green Lake, Wisconsin.
Każdego dnia Eucharystia, spotkania w grupach
wiekowych dla dzieci i dorosłych, po południu
rekreacja na świeżym powietrzu, itd. Szczegółowe
informacje na stronie: wakacjezbogiem.com, 732
239- 5603 lub wlatkowski@wakacjezbogiem.com .
Temat tegorocznej przygody to „Eucharystia”.
Zapisy do końca marca.




